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1. 2014 m. sausio 22 d. pagal Tarybos reglamento (EB) Nr. 139/2004 ( 1 ) 4 straipsnį Komisija gavo 
pranešimą apie siūlomą koncentraciją: įmonė „European Transport Holding Sàrl“ (toliau – ETH, Liuksem­
burgas), visiškai priklausanti „Cube Transport SCA“ (toliau – „Cube“, Liuksemburgas), kurios generalinis 
partneris (ir valdytojas) yra „Natixis Environnement & Infrastructures Luxembourg SA“ (toliau – NEIL), 
pati priklausanti „Banques Populaires Caisses d’Epargne group“ (toliau – BPCE, Prancūzija), iš vienos pusės, 
ir „GIMV NV“ (toliau – „GIMV“, Belgija), iš kitos pusės, pirkdamos akcijas ketina įgyti, kaip apibrėžta 
Susijungimų reglamento 3 straipsnio 1 dalies b punkte, bendrą įmonės „Veolia Transport Belgium NV“ 
(toliau – VTB, Belgija) kontrolę. 

2. Įmonių verslo veikla: 

— ETH: ETH yra „Cube Infrastructure Fund“, kuri yra investicinis fondas, besispecializuojantis infrastruk­
tūros ir viešųjų paslaugų, visų pirma transporto, energijos tiekimo, elektros ir ryšių infrastruktūrų srityse, 
patronuojamoji įmonė, 

— „GIMV“: GIMV yra ribotos atsakomybės įmonė, įsteigta pagal Belgijos įstatymus. Tai yra investicijų į 
privataus ir rizikos kapitalą įmonė, kurios portfelį sudaro maždaug 85 įmonės. Portfelis yra paskirstytas 
skirtingose Europos šalyse ir skirtinguose veiklos sektoriuose, 

— VTB: VTB ir jos patronuojamosios įmonės vykdo veiklą asmenų vežimo autobusais rinkoje Belgijoje, 
įskaitant maršrutinius autobusus, mokyklos autobusus, užsakomuosius autobusų reisus, darbuotojų 
vežimą. Įmonė taip pat siūlo kelionių agentūros paslaugas. 

3. Preliminariai išnagrinėjusi pranešimą Komisija mano, kad sandoriui, apie kurį pranešta, galėtų būti 
taikomas EB susijungimų reglamentas. Komisijai paliekama teisė priimti galutinį sprendimą šiuo klausimu. 
Remiantis Komisijos komunikatu dėl supaprastintos procedūros, taikomos tam tikroms koncentracijoms 
pagal EB susijungimų reglamentą ( 2 ), reikėtų pažymėti, kad šią bylą numatoma nagrinėti komunikate nuro­
dyta tvarka. 

4. Komisija kviečia suinteresuotas trečiąsias šalis teikti savo pastabas dėl pasiūlyto veiksmo.
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( 1 ) OL L 24, 2004 1 29, p. 1 (EB susijungimų reglamentas). 
( 2 ) OL C 366, 2013 12 14, p. 5 (Komunikatas dėl supaprastintos procedūros).



Pastabos Komisijai turi būti pateiktos ne vėliau kaip per 10 dienų nuo šio pranešimo paskelbimo. Pastabas 
galima siųsti faksu (+32 22964301), e. paštu COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu arba paštu su 
nuoroda COMP/M.7157 – BPCE/GIMV/Veolia Transport Belgium adresu: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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